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 לב טהור בְרא לי אלקים!!
 

 מועד קטן טז:גמ'  
מר רבי שמואל בר נחמני אמר רבי יונתן: מאי דכתיב א

ל  +שמואל ב' כ"ג+ ם עָּ ר הֻקַׁ בֶּ גֶּ י וּנְאֻם הַׁ ן יִשַׁ וִד בֶּ נאם דוד  -נְאֻם דָּ
 לה של תשובהשהקים עוּבן ישי, 

Moed Katan 16b 

R. Samuel b. Nahmani citing R. Jonathan. explained: [And these 

tire the last words of David], The saying of David the son of Jesse 

and the saying of the man raised on high, [means, it is] the saying 

of David the son of Jesse who established the yoke of repentance. 

 
 אליהו רבה )איש שלום( פרשה ב ד"ה ד"א אלה דברי  

ד"א אלה דברי דוד האחרונים, אילו הן, אלא אמר לפניו, רבונו של עולם קבלני בתשובה שלמה לפניך, כדי שתזכה את 
קיבלתי אותו  מה דוד מלך ישראל שעשה לפני דבר חמור, כיון שעשה תשובההרשעים לעולם הבא, ותאמר להם, 

 ...אם עשיתם תשובה אני מקבל אתכם אף אתם, בתשובה
 

 סליחות לצום גדליה: 
יךָ  וֹרֵיתָ דֶרֶךְ תְשׁוּבָהה דֶּ שוֹֹר עָּ עָּ א לֶּ סֶּ ה. בֵין כֶּ שּׁוֹבֵבָּ ת הַׁ לְבַׁ

ה: יךָ וְנָּשוּבָּ ה. הֲשִיבֵנוּ ה' אֵלֶּ שוּבָּ  לָּ
חְתָּ עֶּ  ם הִמְתַׁ רֶּ ה. בְטֶּ מְתָּ תְשוּבָּ ם הִקְדַׁ דֶּ ז מִקֶּ ז מֵאָּ ץ אָּ רֶּ

ה. דוֹפְקֵי  רְפֵא חֲשוּבָּ בִים צֳרִי וּמַׁ שָּּׁ ל הַׁ ם לְכָּ ה. גַׁ וִיסוֹדֵי רְגוּבָּ
ה. הורית: שִיבָּ ם מִלְהָּ יךָ רֵיקָּ תֶּ  דְלָּ

ר. וְנִסִיתוֹ ]אדם ר רִאשוֹן נוֹצָּ פְרוֹת תֵבֵל אֲשֶּ [ הֵן ראֹש עַׁ
לָּ  פְתָּ עָּ נַׁ מְתָּ וְאָּ עַׁ ר. זָּ צָּ הּ לאֹ נָּ ה וְאוֹתָּ לָּ ה קַׁ יו בְמִצְוָּ יו שְנוֹתָּ

ר. ה וּכְאִישוֹן הֻנְצָּ ר בִתְשוּבָּ זַׁ צֵר. חָּ  לְקַׁ
ת כֹה ]קין[  כֶּ ד לֶּ נָּ ע וָּ רְתוֹ בְנָּ פְכוֹ. יִסַׁ חִיו בְשָּ ה גִזְעוֹ דְמֵי אָּ עָּ טָּ

ל  כְתוֹ כָּ אֱרַׁ יִם הֶּ תַׁ רְכוֹ. לְשִבְעָּ ב רֹעַׁ דַׁ זַׁ יךָ וְעָּ ב אֵלֶּ עֵת שָּ כֹה. כָּ וָּ
כוֹ  .מוֹצְאוֹ בְלִי לְהַׁ

יו ]ראובן[  גְלָּ יוּ רַׁ טָּ יִם. נָּ מַׁ ז כַׁ חַׁ ר פָּ לֵל יְצוּעֵי יוֹלְדוֹ אֲשֶּ מְחַׁ
יִם.  מַׁ ךְ לֵב כַׁ פַׁ ט לוּלֵי שָּ ה ]יהודה[כִמְעַׁ רְיֵה בִקְדֵשָּ ח גוּר אַׁ רַׁ סָּ

יִם. ף מאֹזְנַׁ ק בְכַׁ דֶּ עְתוֹ לְצֶּ ה וְהִכְרַׁ יִם. עֲוֹנוֹ הוֹדָּ עֵינַׁ  הִיא בָּ
 ... ]אחאב[ ]נינוה[

ה.  רָּ ח יְשָּ ת בְאֹרַׁ כֶּ ע לֶּ דַׁ דְעֵנוּ מַׁ ה. יַׁ ר בִגְבוּרָּ אֱזָּ לֵב נֶּ יוֹת וָּ בוֹחֵן כְלָּ
נְךָ הֲשִיבֵנוּ עֲשוֹֹת  עַׁ א לְמַׁ ה. נָּ רָּ ע וּסְרָּ שַׁ בוּ בְפֶּ מְשוּבוֹתֵינוּ אִם רַׁ

ה. ה כְשוּרָּ  תְשוּבָּ

You taught the way of repentance to the rebellious daughter 

[Israel]; between Rosh Hashana and Yom Kippur we are to return 

unto You [in repentance]. Cause us to return to You, Hashem, and 

we shall return. 

Long ago, from of old, You prepared the way for repentance, before 

You spread out the mighty heavens, and established the earth; thus, 

for all who return, repentance is a balm and a remedy. Those who 

knock at Your door, do not send them away empty-handed… 

Behold, the first to be created from dust, Adam, the first to be 

formed, You tried him with a light commandment, which he did not 

keep. You were indignant and angry with him, [and decreed] to 

shorten his years; but when he repented, You preserved him like the 

apple of Your eye. … 

When his offspring [Cain] went astray by shedding his brother’s 

blood, You sentenced him to be a wanderer, to go from place to 

place; but when he returned to You and left his evil ways, You 

prolonged his life to seven generations, anyone who found him was 

forbidden to slay him…. 

He [Reuben] who profaned his father’s bed, was unstable as water, 

his feet had almost slipped had he not poured out his heart as water. 

The young lion [Judah] sinned with Tamar at Enaim, when he 

confessed his sin, You inclined the scale to justify him… 

You Who searches the innermost heart, and Who is girded with 

might, teach us that we may know to walk the straight path; if our 

rebelliousness is great with transgression and crookedness, for Your 

sake, please, cause us to return, that we should repent in the proper 

way… 

 

 בראשית מב:כא 
ל וַׁ  חִיו אֲבָּ ל־אָּ ר  אֲנַחְנוּ אֲשֵׁמִיםיאֹמְרוּ אִיש אֶּ חִינוּ אֲשֶּ ל־אָּ עַׁ

עְנוּ  מָּ נְנוֹ אֵלֵינוּ וְלאֹ שָּ פְשוֹ בְהִתְחַׁ ת נַׁ רַׁ אִינוּ צָּ עַל־כֵן בָאָה רָּ
ֹּאת׃  אֵלֵינוּ הַצָרָה הַז

Genesis 42:21 

They said to one another, “Alas, we are being punished on account 

of our brother, because we looked on at his anguish, yet paid no 

heed as he pleaded with us. That is why this distress has come upon 

us.” 
 

 יומא פו:גמ'  
גדולה תשובה, שזדונות נעשות לו מר ריש לקיש: א

שזדונות והאמר ריש לקיש: גדולה תשובה ..., כשגגות
ובשוב רשע  +יחזקאל לג+, שנאמר נעשות לו כזכיות

+מסורת הש"ס: מרשעתו ועשה משפט וצדקה עליהם )חיה( 

 יחיה!]הוא[+ 
  מיראה. -מאהבה, כאן  -לא קשיא; כאן 

Talmud Yuma 86b 

Resh Lakish said: Great is repentance, for because of it 

premeditated sins are accounted as errors… Resh Lakish said that 

repentance is so great that premeditated sins are accounted as 

though they were merits, as it is said: And when the wicked turneth 

from his wickedness, and doeth that which is lawful and right, he 

shall live thereby! That is no contradiction: One refers to a case 

[of repentance] out of love, the other to one out of fear. 
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 תהלים נא  
וִד:) צֵחַׁ מִזְמוֹר לְדָּ מְנַׁ  א( לַׁ

 :נָתָן הַנָבִיא כַאֲשֶׁר בָא אֶל בַת שָׁבַעבְבוֹא אֵלָיו )ב( 
 :חָנֵנִי אֱ_לֹהִים כְחַסְדֶךָ כְרֹּב רַחֲמֶיךָ מְחֵה פְשָׁעָי)ג( 

הֲרֵנִי: אתִי טַׁ טָּ בְסֵנִי מֵעֲוֹנִי וּמֵחַׁ ב כַׁ רֶּ  )ד( הֶּ
מִיד: גְדִי תָּ אתִי נֶּ טָּ ע וְחַׁ י אֲנִי אֵדָּ עַׁ  )ה( כִי פְשָּ

אתִי וְהָרַע בְעֵינֶיךָ עָשִיתִי לְמַעַן תִצְדַק לְךָ לְבַדְךָ חָטָ )ו( 
 :בְדָבְרֶךָ תִזְכֶה בְשָׁפְטֶךָ

תְנִי אִמִי: חֱמַׁ לְתִי וּבְחֵטְא יֶּ ווֹן חוֹלָּ  )ז( הֵן בְעָּ
ה תוֹדִיעֵנִי: כְמָּ תֻם חָּ טֻחוֹת וּבְסָּ צְתָּ בַׁ פַׁ ת חָּ  )ח( הֵן אֱמֶּ

ר  טְהָּ טְאֵנִי בְאֵזוֹב וְאֶּ לְבִין:)ט( תְחַׁ ג אַׁ לֶּ בְסֵנִי וּמִשֶּּׁ  תְכַׁ
: מוֹת דִכִיתָּ ה עֲצָּ גֵלְנָּ ה תָּ שוֹן וְשִמְחָּ שְמִיעֵנִי שָּ  )י( תַׁ

י מְחֵה: ל עֲוֹנֹתַׁ י וְכָּ אָּ יךָ מֵחֲטָּ נֶּ סְתֵר פָּ  )יא( הַׁ
 :לֵב טָהוֹר בְרָא לִי אֱ_לֹהִים וְרוּחַ נָכוֹן חַדֵשׁ בְקִרְבִי)יב( 
 :נִי מִלְפָנֶיךָ וְרוּחַ קָדְשְׁךָ אַל תִקַח מִמֶנִיאַל תַשְׁלִיכֵ )יג( 

ה תִסְמְכֵנִי: ךָ וְרוּחַׁ נְדִיבָּ ה לִי שְשוֹן יִשְעֶּ שִיבָּ  )יד( הָּ
יךָ יָּשוּבוּ: אִים אֵלֶּ טָּ יךָ וְחַׁ כֶּ ה פֹשְעִים דְרָּ מְדָּ  )טו( אֲלַׁ
תִי תְ  מִים אֱ_לֹהִים אֱ_לֹהֵי תְשוּעָּ צִילֵנִי מִדָּ נֵן לְשוֹנִי )טז( הַׁ רַׁ

ךָ: תֶּ  צִדְקָּ
 ה' שְפָתַי תִפְתָח וּפִי יַגִיד תְהִלָתֶךָ:)יז( 

ה: ה לאֹ תִרְצֶּ ה עוֹלָּ תֵנָּ ח וְאֶּ בַׁ חְפֹץ זֶּ  )יח( כִי לאֹ תַׁ
זִבְחֵי אֱ_לֹהִים רוּחַ נִשְׁבָרָה לֵב נִשְׁבָר וְנִדְכֶה אֱ_לֹהִים )יט( 

ֹּא תִבְזֶה  :ל
ה  םִ:)כ( הֵיטִיבָּ לָּ ת צִיוֹן תִבְנֶּה חוֹמוֹת יְרוּשָּ  בִרְצוֹנְךָ אֶּ

חֲךָ  ל מִזְבַׁ עֲלוּ עַׁ ז יַׁ לִיל אָּ ה וְכָּ ק עוֹלָּ דֶּ חְפֹץ זִבְחֵי צֶּ ז תַׁ )כא( אָּ
רִים:  פָּ

Psalms Chapter 51 

1. To the chief Musician, A Psalm of David,  2. When Nathan the 

prophet came to him, after he had gone in to Bathsheba.  3. Be gracious 

to me, O God, according to your loving kindness; according to the 

multitude of your mercies blot out my transgressions.  4. (K) Wash 

me thoroughly from my iniquity, and cleanse me from my sin.  5. For I 

acknowledge my transgressions; and my sin is always before me.  6. 

Against you, you alone, have I sinned, and done this evil in your 

sight; so that you are justified in your sentence, and clear in your 

judgment.  7. Behold, I was shaped in iniquity, and in sin my mother 

conceived me.  8. Behold, you desire truth in the inward parts; therefore 

teach me wisdom in the inmost heart.  9. Purge me with hyssop, and I 

shall be clean; wash me, and I shall be whiter than snow.  10. Let me 

hear joy and gladness; that the bones which you have broken may 

rejoice.  11. Hide your face from my sins, and blot out all my iniquities.  

12. Create in me a clean heart, O God; and renew a constant spirit 

inside me.  13. Do not cast me away from your presence; and do not 

take your holy spirit from me.  14. Restore to me the joy of your 

salvation; and uphold me with a willing spirit.  15. Then I will teach 

transgressors your ways; and sinners shall return to you.  16. Save me 

from bloodguiltiness, O God, you God of my salvation; and my tongue 

shall sing aloud of your righteousness.  17. O Lord, open you my lips; 

and my mouth shall declare your praise.  18. For you do not desire 

sacrifice; or else would I give it; you do not delight in burnt offering.  

19. The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite 

heart, O God, you will not despise.  20. Do good in your good will to 

Zion; build the walls of Jerusalem.  21. Then shall you be pleased with 

the sacrifices of righteousness, with burnt offering and whole burnt 

offering; then shall they offer bulls upon your altar. 

 

 ז-רמב"ם הלכות תשובה פרק ז ו 
הגְ  ה  דוֹלָּ שְּׁכִינָּ ם לַׁ דָּ אָּ ת הָּ ת אֶּ בֶּ רֶּ מְקָּ ה שֶּ ה  ...תְשוּבָּ תְשוּבָּ הַׁ

קוֹם  מָּ נאוּי לִפְנֵי הַׁ ה שָּ יָּה זֶּ ש הָּ מֶּ רְחוֹקִים. אֶּ ת הָּ ת אֶּ בֶּ רֶּ מְקָּ
רוֹב  ד קָּ חְמָּ הוּב וְנֶּ יוֹם הוּא אָּ ה. וְהַׁ ק וְתוֹעֵבָּ ץ וּמְרֻחָּ מְשֻקָּ

דִיד   .וְיָּ
ה תְשוּבָּ ת הַׁ עֲלַׁ ה מַׁ ה מְעֻלָּ מָּ אֶמֶשׁ הָיָה זֶה מֻבְדָל מֵה'  ?כַׁ

ר אֱלֹהֵי יִשְרָאֵל אֱמַׁ נֶּ יוּ ( "ישעיה נט ב) שֶּ ם הָּ עֲוֹנוֹתֵיכֶּ
ר אֱמַׁ נֶּ ה שֶּ עֲנֶּ ם". צוֹעֵק וְאֵינוֹ נַׁ ם לְבֵין אֱלֹהֵיכֶּ בְדִלִים בֵינֵכֶּ  מַׁ

ה מִצְוֹת וְטוֹרְפִין ( "ישעיה א טו) ה" וְגוֹ'. וְעוֹשֶּ רְבוּ תְפִלָּ כִי תַׁ
ר אֱמַׁ נֶּ יו שֶּ נָּ ן בְפָּ ֹ ( "ישעיה א יב) אוֹתָּ ם מִי בִקֵש ז דְכֶּ את מִיֶּ

י יִם" וְגוֹ'. ( "מלאכי א י" )רְמֹס חֲצֵרָּ תַׁ ם וְיִסְגֹר דְלָּ כֶּ ם בָּ מִי גַׁ
ר וְהַיּוֹם הוּא מֻדְבָק בַשְכִינָה אֱמַׁ נֶּ ם ( "דברים ד ד) שֶּ תֶּ וְאַׁ

ר אֱמַׁ נֶּ ה מִיָּד שֶּ עֲנֶּ ם". צוֹעֵק וְנַׁ ה' אֱלֹהֵיכֶּ דְבֵקִים בַׁ ישעיה ) הַׁ
ם( "סה כד רֶּ יָּה טֶּ ה מִצְוֹת  וְהָּ ה". וְעוֹשֶּ עֱנֶּ אֲנִי אֶּ אוּ וַׁ יִקְרָּ

ר אֱמַׁ נֶּ ה שֶּ ת וְשִמְחָּ חַׁ ן בְנַׁ בְלִין אוֹתָּ ר ( "קהלת ט ז) וּמְקַׁ כִי כְבָּ
ם  הֶּ וִּים לָּ מִתְאַׁ א שֶּ לָּ יךָ". וְלאֹ עוֹד אֶּ עֲשֶּ ת מַׁ אֱלֹהִים אֶּ ה הָּ צָּ רָּ

ר אֱמַׁ נֶּ ה וִ ( "מלאכי ג ד) שֶּ ת יְהוּדָּ ה' מִנְחַׁ ה לַׁ רְבָּ לםִ וְעָּ ירוּשָּ
דְמֹנִיוֹת נִים קַׁ ם וּכְשָּ  "כִימֵי עוֹלָּ

Rambam Teshuva 7:6-7 

Teshuvah is great for it draws a man close to the Shechinah… Teshuvah 

brings near those who were far removed. Previously, this person was 

hated by God, disgusting, far removed, and abominable. Now, he is 

beloved and desirable, close, and dear. 

How exalted is the level of Teshuvah! Previously, the [transgressor] 

was separate from God, the Lord of Israel, as [Isaiah 59:2] states: "Your 

sins separate between you and your God." He would call out [to God] 

without being answered as [Isaiah 1:15] states: "Even if you pray many 

times, I will not hear."  He would fulfill mitzvot, only to have them 

crushed before him as [Isaiah 1:12] states: "Who asked this from you, 

to trample in My courts," and [Malachi 1:10] states: "`O were there one 

among you who would shut the doors that you might not kindle fire on 

My altar for no reason! I have no pleasure in you,' says the God of Hosts, 

`nor will I accept an offering from your hand.'”  Now, he is clinging to 

the Shechinah as [Deuteronomy 4:4] states: "And you who cling to 

God, your Lord." He calls out [to God] and is answered immediately as 

[Isaiah 65:24] states: "Before, you will call out, I will answer." He 

fulfills mitzvot and they are accepted with pleasure and joy as 

[Ecclesiastes 9:7] states, "God has already accepted your works," 

moreover, [G-d] desires them, as [Malachi 3:4] states: "Then, shall the 

offering of Judah and Jerusalem be pleasing to God as in days of old 

and as in the former years." 
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 אורות התושבה פ"ג –הראי"ה קוק  
לפני[ אבל ככלל הוא מרגיש בקרבו ... שאין אור ד' מאיר ]
, לבו אטום, מדותיו ותכונות אין רוח נדיבה בקרבוליו, ע

הרצויה, הראויה למלאת וישרה הנפשו אינן הולכות בדרך 
 חיים הגונים לנפש טהורה. השכלתו היא גסה, רגשותיו

עורבבים בקדרות וצמאון שמעורר לו געול רוחני, מ
וזאת , לוה בקרבוא כי אין, יודע הוא מתביש הוא מעצמו

 ...היא לו הצרה היותר גדולה
]אחרי[ קדושה וטהרה חופפות עליו. אהבה אין קץ מלא 

לב ודשן תשבע מצמאונה ח , וכמונפשו צמאה לד'כל רוחו, 
 זה גופא, רוח הקדש מקשקשת לפניו כזוג

Orot Hateshuva Ch 3 (Rav Kook) 

[before] … He feels that the light of Hashem is not shining on him.  

There is no willing spirit within him.  His heart is sealed.  His traits and 

the qualities of his personality do not proceed on the straight and fitting 

path, which is appropriate to fill a pure spirit with a proper life-force.  

His conceptualization is course.  His feelings are adulterated with 

darkness and craving that awaken a spiritual revulsion within him.  He 

is ashamed before himself.  He knows that G-d is not in him, and this is 

the greatest suffering, the most terrible lack. 

[after] … Holiness and purity hover above him, infinite love fills all his 

being.  His soul is thirsting for Hashem, and like succulent delicacies 

sates him with this thirst.  Holy inspiration reverberates before him like 

a bell… 

 

 טתהלים קל 
ע:לַׁ  )א( תֵדָּ נִי וַׁ רְתַׁ ק חֲקַׁ וִד מִזְמוֹר יְקוָֹּ צֵחַׁ לְדָּ  מְנַׁ
חוֹק: )ב( ה לְרֵעִי מֵרָּ נְתָּ עְתָּ שִבְתִי וְקוּמִי בַׁ דַׁ ה יָּ תָּ  אַׁ
ה: )ג( נְתָּ י הִסְכַׁ כַׁ ל דְרָּ רְחִי וְרִבְעִי זֵרִיתָּ וְכָּ  אָּ
הּ: )ד( עְתָּ כֻלָּ דַׁ ק יָּ ה בִלְשוֹנִי הֵן יְקוָֹּ  כִי אֵין מִלָּ
ה:אָּ  )ה( כָּ פֶּ י כַׁ לַׁ ת עָּ שֶּ תָּ נִי וַׁ רְתָּ ם צַׁ דֶּ קֶּ  חוֹר וָּ
הּ: )ו( ל לָּ ה לאֹ אוּכַׁ נִי נִשְגְבָּ ת מִמֶּ עַׁ ה דַׁ  פְלִיאָּ
 :אָנָה אֵלֵךְ מֵרוּחֶךָ וְאָנָה מִפָנֶיךָ אֶבְרָח )ז(
ךָּ: )ח( ה שְּׁאוֹל הִנֶּ צִיעָּ ה וְאַׁ תָּ ם אָּ יִם שָּ מַׁ ק שָּ סַׁ  אִם אֶּ
א כַׁ  )ט( שָּ חֲרִית יָּם:אֶּ ה בְאַׁ שְכְנָּ ר אֶּ חַׁ  נְפֵי שָּ
ךָ: )י( נְחֵנִי וְתאֹחֲזֵנִי יְמִינֶּ דְךָ תַׁ ם יָּ ם שָּ  גַׁ

עֲדֵנִי: )יא( ה אוֹר בַׁ יְלָּ ךְ יְשוּפֵנִי וְלַׁ ךְ חֹשֶּ ר אַׁ אֹמַׁ  וָּ
ה  )יב( חֲשֵיכָּ אִיר כַׁ יוֹם יָּ ה כַׁ יְלָּ ךָ וְלַׁ חְשִיךְ מִמֶּ ךְ לאֹ יַׁ ם חֹשֶּ גַׁ

ה: אוֹרָּ  כָּ
ן אִמִי: ג()י טֶּ י תְסֻכֵנִי בְבֶּ נִיתָּ כִלְיֹתָּ ה קָּ תָּ  כִי אַׁ

ת  )יד( עַׁ פְשִי יֹדַׁ יךָ וְנַׁ עֲשֶּ אִים מַׁ אוֹת נִפְלֵיתִי נִפְלָּ ל כִי נוֹרָּ אוֹדְךָ עַׁ
 מְאֹד:

מְתִי  )טו( ר רֻקַׁ סֵתֶּ ר עֻשֵיתִי בַׁ ךָּ אֲשֶּ צְמִי מִמֶּ ד עָּ לאֹ נִכְחַׁ
ץ: רֶּ חְתִיוֹת אָּ  בְתַׁ

רוּ גָּ  )טז( מִים יצָֻּ תֵבוּ יָּ ם יִכָּ ל סִפְרְךָ כֻלָּ יךָ וְעַׁ אוּ עֵינֶּ וְלוֹ לְמִי רָּ
ם: הֶּ ד בָּ חָּ  אֶּ

ם: )יז( אשֵיהֶּ צְמוּ רָּ ה עָּ יךָ אֵל מֶּ ה יָּקְרוּ רֵעֶּ  וְלִי מַׁ
ךְ: )יח( סְפְרֵם מֵחוֹל יִרְבוּן הֱקִיצֹתִי וְעוֹדִי עִמָּ  אֶּ
ע  )יט( שָּ נִי:אִם תִקְטֹל אֱלוֹהַּׁ רָּ מִים סוּרוּ מֶּ נְשֵי דָּ  וְאַׁ
יךָ: )כ( רֶּ וְא עָּ שָּּׁ שֻא לַׁ ה נָּ ר יאֹמְרֻךָ לִמְזִמָּ  אֲשֶּ

ט: )כא( תְקוֹטָּ יךָ אֶּ א וּבִתְקוֹמְמֶּ שְנָּ ק אֶּ יךָ יְקוָֹּ נְאֶּ  הֲלוֹא מְשַׁ
יוּ לִי: )כב( ה שְנֵאתִים לְאוֹיְבִים הָּ כְלִית שִנְאָּ  תַׁ
בִי בְ  )כג( ע לְבָּ קְרֵנִי אֵל וְדַׁ י:חָּ פָּ רְעַׁ ע שַׁ נֵנִי וְדַׁ  חָּ
ם: )כד( ךְ עוֹלָּ רֶּ ב בִי וּנְחֵנִי בְדֶּ ךְ עֹצֶּ רֶּ  וּרְאֵה אִם דֶּ

Psalm 139 

(1) For the Leader. A Psalm of David. O Lord, Thou hast searched me, 

and known me.  (2) Thou knowest my downsitting and mine uprising, 

Thou understandest my thought afar off.  (3) Thou measurest my going 

about and my lying down, And art acquainted with all my ways.  (4) 

For there is not a word in my tongue, But, lo, O Lord, Thou knowest it 

altogether.  (5) Thou hast hemmed me in behind and before, And laid 

Thy hand upon me.  (6) Such knowledge is too wonderful for me; Too 

high, I cannot attain unto it.  (7) Whither shall I go from Thy spirit? 

Or whither shall I flee from Thy presence?  (8) If I ascend up into 

heaven, Thou art there; If I make my bed in the netherworld, behold, 

Thou art there.  (9) If I take the wings of the morning, And dwell in the 

uttermost parts of the sea;  (10) Even there would Thy hand lead me, 

And Thy right hand would hold me.  (11) And if I say: 'Surely the 

darkness shall envelop me, And the light about me shall be night';  (12) 

Even the darkness is not too dark for Thee, But the night shineth as the 

day; The darkness is even as the light.  (13) For Thou hast made my 

reins; Thou hast knit me together in my mother's womb.  (14) I will give 

thanks unto Thee, for I am fearfully and wonderfully made; Wonderful 

are Thy works; and that my soul knoweth right well.  (15) My frame 

was not hidden from Thee, When I was made in secret, And curiously 

wrought in the lowest parts of the earth.  (16) Thine eyes did see mine 

unformed substance, And in Thy book they were all written— Even the 

days that were fashioned, When as yet there was none of them.  (17) 

How weighty also are Thy thoughts unto me, O God! How great is the 

sum of them!  (18) If I would count them, they are more in number than 

the sand; Were I to come to the end of them, I would still be with Thee.  

(19) If Thou but wouldest slay the wicked, O God— Depart from me 

therefore, ye men of blood;  (20) Who utter Thy name with wicked 

thought, They take it for falsehood, even Thine enemies—  (21) Do not 

I hate them, O Lord, that hate Thee? And do not I strive with those that 

rise up against Thee?  (22) I hate them with utmost hatred; I count them 

mine enemies.  (23) Search me, O God, and know my heart, Try me, 

and know my thoughts;  (24) And see if there be any way in me that is 

grievous, And lead me in the way everlasting. 

 

 משנה מסכת יומא פרק ח משנה ט 
א, אָּ  בִי עֲקִיבָּ ר רַׁ הֲרִין, אַשְׁרֵיכֶם יִשְרָאֵלמַׁ ם מִטַׁ תֶּ , לִפְנֵי מִי אַׁ

ר )יחזקאל לו(, וּמִי מְטַהֵר אֶתְכֶם, אֲבִיכֶם שֶׁבַשָמַיִם אֱמַׁ נֶּ , שֶּ
קְתִי  רַׁ ם. וְאוֹמֵר )ירמיה יז(, וְזָּ רְתֶּ יִם טְהוֹרִים וּטְהַׁ ם מַׁ עֲלֵיכֶּ

ף  טְמֵאִים, אַׁ ת הַׁ הֵר אֶּ ה מְטַׁ ה מִקְוֶּ , מַׁ אֵל יְיָּ מִקְוֵה יִשְרָּ
אֵל: ת יִשְרָּ הֵר אֶּ רוּךְ הוּא מְטַׁ דוֹש בָּ קָּ  הַׁ

Mishnah Yoma 8:9 

Rabbi Akiva said: How fortunate are you, Israel; before Whom are you 

purified, and Who purifies you? It is your Father in Heaven, as it is 

stated: “And I will sprinkle purifying water upon you, and you shall be 

purified” (Ezekiel 36:25). And it says: “The ritual bath of Israel is God” 

(Jeremiah 17:13). Just as a ritual bath purifies the impure, so too, the 

Holy One, Blessed be He, purifies Israel. 

 


